
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Les écoles au cinéma en langue basque ! 

 

 

 

 

 

 

 

                                                     



Dans le cadre de son action en faveur de la diffusion du cinéma en langue basque, l’Institut 
Culturel Basque accompagne  l’association Udaleku depuis de nombreuses années dans son 
activité d’offre de loisirs en langue basque dont celui du cinéma.  
 
Ce partenariat concerne la diffusion, la production et l’offre de films d’animation en langue 

basque à destination des publics  jeunes. En constante augmentation ces dernières années, 

les effectifs d’élèves en filière bascophone immersive ou bilingue représentent près de 40% 

des  scolaires  du  premier  degré  sur  le  territoire  d’Iparralde,  soit  plus  de  6000  élèves,  et 

constituent de fait un public dont les attentes sont à appréhender.  

 

Des actions existent, dont celle portée par  l’association Udaleku depuis près de 20 ans :  la 

Quinzaine du cinéma. 

En effet, l’association Udaleku propose, coordonne et anime une offre de films d’animation 

en  euskara  à  l’attention  des  élèves  du  primaire  scolarisés  en  langue  basque  sur  tout  le 

territoire. 

Ce projet  « Quinzaine du  cinéma »  a offert une occasion  aux  enfants  scolarisés dans des 
établissements bascophones de visionner, dans 10 salles de cinéma de différentes villes du 
Pays Basque Nord, deux films en euskara.  
 
Le choix des films était élaboré en fonction de certains critères : 
  ‐ Le niveau de l’euskara : aux jeunes enfants âgés de 4 à 6 ans, un dessin animé avec 
un euskara simple et clair  leur était proposé. Pour  les plus grands âgés de 7 à 11ans, nous 
choisissions  un  film  dont  les  dialogues  n'étaient  pas  trop  rapides  afin  qu’ils  soient 
compréhensibles par tous. 
 
  ‐ Le contenu : les thèmes abordés dans les films se doivent d’être attractifs, afin que 
l’attention de nos  jeunes spectateurs reste soutenue, et ont pour but de faire réfléchir  les 
enfants après les séances. 
 

Mais  la mise en place d’un dispositif plus ambitieux dirigé vers ces publics nous a  semblé 
nécessaire afin de permettre une nouvelle programmation de films et un accompagnement 
plus fort des enseignants autour du cinéma en langue basque.  
 
C’est  pourquoi,  nous  avons  lancé  cette  année  le  dispositif  Zineskola avec  l’appui  de 
l’association Zineuskadi et en concertation avec    les  responsables des  salles de cinéma du 
Pays  Basque  pour  proposer  aux  enfants  des  films  d’animation  de  qualité  en  euskara,  
accompagner les enseignants dans cette démarche, favoriser la pratique du basque hors les 
murs  des  établissements  scolaires  et  assurer  l’accessibilité  du  plus  grand  nombre  à  cette 
offre.  
 

Dans  cette  optique,  la  concertation  avec  des  responsables  locaux  de  salles,  l’étroite 

coopération avec Zineuskadi, dont  le dispositif « Zinema euskaraz » assure  le doublage de 

nombreux films actuels, permet d’étoffer un catalogue de films diversifiés accompagnés de 

plus en plus régulièrement d’outils de médiation adaptées aux publics scolaires. 



Le dispositif « Zineskola » constitue donc  le prolongement du projet Quinzaine du cinéma, 

celui d’une nouvelle offre de films etofée, à terme, d’une médiation plus efficiente. 

Entre  le 2 et  le 21 mai,  les  films « Ernest et Célestine »  (3 – 7 ans) de Benjamin Renner et 
Vincent Patar et « Phantom Boy »  (8 – 12  ans) d’Alain Gagnol et  Jean‐Loup  Felicioli   sont 
diffusés  sur  tout  le  territoire  à  de  nombreux  élèves  issus  de  dizaines  d’établissements 
scolaires et accompagnés de leurs enseignants auxquels un matériel pour la préparation des 
séances a été préalablement distribué. 
 
Le dispositif « Zineskola » en chiffres : 
‐ 2 films dans 10 salles de cinéma du Pays Basque Nord, de Mauléon à Hendaye. 
‐ des dizaines de projections 
‐  50  établissements  scolaires  participants  au  dispositif  provenant  des  3  filières 
d'enseignement bilingues 
‐ 3000 enfants et 200 accompagnateurs dans les salles obscures 
‐ 40 bus affrétés pour l'opération 
 
Une action qui se veut utile pour l’éducation des enfants en langue basque via l’expérience 
du cinéma. 
 
 
Agenda des projections 
 
Ernest & Célestine (scolaires 3 – 7 ans) 
 
Mauléon St 

Palais 
Garazi Hasparren Kanbo Biarritz Bayonne St Jean 

de Luz 
Urrugne Hendaye 

05/05 
A 9h30 

4/05 
9h30 et  
13h30 

4/05 
10h et 
13h30 

11/05 à 
9h30 et 
13h30 
15/05 à 
9h30 

3/05 à 
9h30 
4/05 à 
13h30 
5/05 à 
14h 
9/05 à 
14h 
10/05 à 
9h 

4/05 à 
9h30 
15/05 à 
9h30 
16/05 à 
9h30 
18/05 à 
9h30 

4/05 à 
9h30 
9/05 à 
9h30 
11/05 à 
9h30 
11/05 à 
11h30 
19/05 à 
9h30 

4/05 à 
9h30 
10/05 à 
9h30 

11/05 à 
9h30 
12/05 à 
9h30 

2/05 à 
14h 
9/05 à 
9h30 
15/05 à 
9h30 
16/05 à 
9h30 

 
Phantom Boy (scolaires 8 – 12 ans) 

Mauléon St 
Palais 

Garazi Hasparren Kanbo Biarritz Bayonne St Jean 
de Luz 

Urrugne Hendaye 

05/05 
A 9h30 

4/05 
9h30 et  
13h30 

4/05 
10h et 
13h30 

11/05 à 
9h30 et 
13h30 
15/05 à 
9h30 

3/05 à 
9h30 
4/05 à 
13h30 
5/05 à 
14h 
9/05 à 
14h 
10/05 à 
9h 

4/05 à 
9h30 
15/05 à 
9h30 
16/05 à 
9h30 
18/05 à 
9h30 

4/05 à 
9h30 
9/05 à 
9h30 
11/05 à 
9h30 
11/05 à 
11h30 
19/05 à 
9h30 

4/05 à 
9h30 
10/05 à 
9h30 

11/05 à 
9h30 
12/05 à 
9h30 

2/05 à 
14h 
9/05 à 
9h30 
15/05 à 
9h30 
16/05 à 
9h30 

 

 



Les partenaires 

Udaleku 

Le but de l'association est de promouvoir  la pratique de l’euskara   et le Vivre en Basque (en 

immersion) à travers l’accueil des enfants et des jeunes lors des différents temps de loisirs. 

Uda Leku, c’est la transmission de l’éducation populaire en langue basque : des espaces 

d’apprentissage complémentaires des foyers traditionnels d’éducation que sont la famille et 

l’école. 

Uda leku se donne pour mission de promouvoir la langue basque par les loisirs. 

Pour que les adultes de demain soient actifs et responsables, Uda Leku met en place des 

projets pédagogiques qui appellent la participation individuelle et celle du groupe, autour de 

valeurs fortes que sont : la solidarité, le respect, l’autonomie, la laïcité, la citoyenneté 

Uda Leku aide les enfants à progressivement prendre une part active dans le déroulement 

de leurs loisirs. 

 

Institut Culturel Basque 

Association loi 1901, il a été créé en 1990 sous l’impulsion des associations oeuvrant dans les 

domaines de la langue et de la culture basques et grâce à une volonté politique émanant de 

l’Etat, du Conseil Régional d’Aquitaine, du Conseil Général des Pyrénées‐Atlantiques et du 

Syndicat intercommunal pour le soutien à la culture basque. 
Basé  depuis  sa  création  dans  la  commune  d'Ustaritz,  l'ICB travaille  à  la  sauvegarde,  à  la 

transmission  et  à  la  diffusion  de  la  culture  basque,  en  même  temps  qu'il  incite  à  la 

création. Conformément  à  ses  statuts,  sa  priorité  d'intervention  est  donnée  aux  actions 

d'expression en langue basque. 

L'ICB accompagne au quotidien  les 160 associations membres qui animent  les secteurs du 

spectacle  vivant,  de  la  littérature,  du  patrimoine,  du  cinéma  et  de  l’audiovisuel.  Il  est 

également un moteur de l’action culturelle au niveau du territoire Pays Basque à travers les 

projets  qu’il  développe  en  partenariat  avec  ses  associations  membres,  mais  aussi  avec 

d'autres partenaires. Il est reconnu comme un pôle‐ressources de la culture basque et joue 

un  rôle  important dans  les  relations  transfrontalières, entre autres grâce à un partenariat 

privilégié avec le Gouvernement Basque. 

Zineuskadi 

Zineuskadi  est  une  association  à  but  non  lucratif  dont  les  partenaires  constitutifs  sont  le 

Gouvernement  autonome  d’Euskadi  ainsi  que  les  deux  associations  de  producteurs 

d’Euskadi :  IBAIA  y  EPE‐APV.  Depuis  2014,  la  Radio  Télévision  Basque  EITB,  le  Festival 

International  de  Cinéma  de  Saint  Sébastien  S.A.  et  la  Fondation Cinémathèque  Basque 

comptent  également  parmi  ses  partenaires.  Zineuskadi  est  l’outil  stratégique  du  secteur 

audiovisuel basque qui soutient les entreprises professionnelles et facilite le développement 

et la diffusion du secteur audiovisuel à un niveau national, européen et international. 



 



 

 



 

 



 

 

 


